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Deze luchtontvochtiger maakt gebruik van Peltier Technologie (geen 
compressor) waardoor hij licht en stil is. Het is perfect voor kleine en middel-
grote kamers en slecht geventileerde ruimtes die gevoelig zijn voor vochtige 
geuren en schimmel. Met deze luchtontvochtiger verwijdert u ongewenst 
vocht uit de lucht. 

1. AAN/UIT knop
2. Luchtuitlaat
3. Indicator
4. Stopcontact
5. Luchtinlaat
6. Watertank
7. Hydraulische uitschake-

ling 
8. Watertank deksel
9. Adapter
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SPECIFICATIES

Modelnr.
Grootte
Ingangsvermogen
Vermogen
Volume
Werkvermogen
Toepasbare omgevingstemperatuur
Dekkingsgebied

: CO110325
: 145x145x240mm
: DC9V 2.5A
: 23W
: 800ml
: 300ml/D (30°C, RH80%)
: 10-50°C
: <15m2

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

• Zorg ervoor dat de AAN/UIT schakelaar van de luchtontvochtiger op uit 
staat als het apparaat niet in gebruik is.

• Plaats het netsnoer NIET op een natte of vochtige plaats. Vermijd het 
afdekken van de kabel. 

• Plaats het netsnoer niet op plaatsen waar het struikelgevaar kan oplev-
eren.

• Vermijd het gebruik van verlengkabels omdat deze oververhit kunnen 
raken en brand kunnen veroorzaken. 

• Houd de luchtinlaten aan de voorkant en de luchtuitlaten aan de zijkant 
vrij van verstoppingen.

• Plaats de luchtontvochtiger niet te dicht bij andere objecten. Zet de 
luchtontvochtiger ALTIJD rechtop om lekken te voorkomen. 

• Plaats NOOIT iets op de luchtontvochtiger. Dek het apparaat niet af als 
het in gebruik is.

• Leeg ALTIJD het water reservoir voordat u de luchtontvochtiger opbergt.
• Gooi het water uit de luchtontvochtiger weg. Dit water is niet drinkbaar.
• Deze luchtontvochtiger is geen speelgoed. Kinderen en huisdieren 

moeten onder toezicht staan als de luchtontvochtiger in gebruik is.

NL
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SCHOONMAKEN

Zorg ervoor dat de luchtontvochtiger uit staat en de stekker uit het 
stopcontact is. Gebruik een zachte doek om stof en vuil van het appa-
raat en de luchtinlaat te verwijderen.

EENVOUDIGE BEDIENING MET ÉÉN KNOP

Groen licht

De luchtontvochtiger werkt Het water reservoir is vol

Oranje licht

1. Sluit het netsnoer aan op het stopcontact.
2. Zet de luchtontvochtiger aan met de ON/OFF knop. Het groene lampje 

zal oplichten. Druk nogmaals op de ON/OFF knop om de luchtontvochti-
ger uit te zetten.

Opmerking: Als het waterreservoir vol is gaat het oranje lampje branden en 
schakelt de luchtontvochtiger automatisch uit.
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Q & A

Is het een compressor luchtontvochtiger?
Nee, het is een halfgeleiderontvochtiger, die stiller en compacter is dan 
de compressorontvochtiger. Wij raden aan om de halfgeleider-ontvoch-
tiger te gebruiken voor kleine ruimtes.

Hoe krijg ik een betere e�iciëntie van de ontvochtiging?
We raden aan de luchtontvochtiger te gebruiken in een omgeving met 
een relatieve vochtigheid van meer dan 60%. De meest comfortabele 
relatieve luchtvochtigheid voor mensen is 45% tot 60%.

Kan de luchtontvochtiger bij lage temperaturen gebruikt worden?
We raden aan de luchtontvochtiger niet te gebruiken bij temperaturen 
onder 10°C (50°F), omdat de luchtontvochtiger geen ontdooifunctie 
heeft. Als u bij een lage temperatuur werkt, schakel het apparaat dan na 
3 uur werken 1 uur uit totdat de vorst is gesmolten en zet het daarna weer 
aan.

Voor welke oppervlakte is deze luchtontvochtiger geschikt?
Hij is geschikt voor ruimtes kleiner dan 15m2.

Wat kan de ontvochtigingsprestatie beïnvloeden?
De ontvochtigingsprestatie wordt door veel factoren beïnvloed: de lucht-
vochtigheid, de temperatuur, de grootte van de ruimte, de luchtstrooms-
nelheid (ramen of deur gesloten of niet), enzovoort.

Q1. 
A:

Q2.
A:

Q3.
A:

Q4.
A:

Q5.
A:
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Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

NL

NEXXT
is hét innovatieve merk met hoogwaardige gadgets voor in en rond het huis. Ga voor 

duurzaam comfort met onze inspirerende artikelen en maak je leven makkelijker, 
eenvoudiger of relaxter. Altijd voor een scherpe prijs. Want wij geloven in betaalbare 

innovatie voor het moderne leven. NEXXT, the new ease. 

Dankjewel voor het kiezen van een van onze NEXXT producten!
Voordat je aan de slag gaat, raden we je ten zeerste aan om deze volledige handleiding 

zorgvuldig te lezen om mogelijke lichamelijke schade en schade aan het product te 
voorkomen. We kunnen niet verantwoordelijk worden gehouden voor de gevolgen van 
verkeerde of foutieve installatie als de instructies in deze handleiding niet nauwgezet 

worden gevolgd. Als je vragen hebt, problemen ondervindt met de installatie of twijfels 
hebt over de veiligheid, neem dan gerust contact met ons op via

info@conceptonlinebv.nl. 

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een doorgekruiste vuilnisbak in 
overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EC om aan te geven dat het 
niet weggegooid mag worden met uw andere huishoudelijke afval. Door de 
aanwezigheid van gevaarlijke sto�en, mengsels en derivaten, elektrische en elektro-
nische apparaten die niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk zijn voor 
het milieu en de menselijke gezondheid. Raadpleeg uw gemeente of de afvalverwi-
jderingsdienst voor het inleveren en recyclen van dit product.

Correcte verwijdering van dit product
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FEATURES

EN

This dehumidifier uses Peltier Technology (not compressor) to make it 
lightweight and quiet. It is perfect for small and medium sized rooms and 
poorly ventilated areas that are susceptible to damp odors and fungus. Using 
this dehumidifier will help to eliminate unwanted moisture from the air. 

1. ON/OFF Button
2. Air Outlet
3. Indicator
4. Power Socket
5. Air Inlet
6. Water Tank
7. Hydraulic Cut-o� 
8. Water Tank Cover
9. Adaptor
10. AC Power Connector
11. DC Power Connector
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SPECIFICATIONS

Model No.
Size
Input
Power
Volume
Working Capacity
Applicable Ambient Temperature
Coverage Area

: CO110325
: 145x145x240mm
: DC9V 2.5A
: 23W
: 800ml
: 300ml/D (30°C, RH80%)
: 10-50°C
: <15m2

EN

SAFETY INSTRUCTIONS

• Ensure the dehumidifier’s ON/OFF switch is set to o� when the unit is 
not in use.

• DO NOT place the power cable in a wet of damp place. Avoid covering 
the cable. 

• Avoid placing power cable in areas where it can become a tripping 
hazard.

• Avoid using extension cables as they may overheat and cause a fire risk. 
• Keep the front air inlets and side air outlets free from blockages.
• Do not place the dehumidifier too close to other objects. ALWAYS keep 

the dehumidifier in an upright position to avoid leaks. 
• NEVER place anything on top of the dehumidifier. Do not cover it while 

in use.
• ALWAYS empty the water tank before storing the dehumidifier away.
• Dispose of water collected from the dehumidifier. This water is not drink-

able.
• This dehumidifier is not a toy. Children and pets should be supervised 

when the dehumidifier is in use.
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CLEANING

Ensure the dehumidifier is o� and unplugged from the wall socket. 
Use a soft cloth to clean away any dust or debris from the surface of 
the unit and air inlets.

SIMPLE ONE-BUTTON CONTROL

Green light

The dehumidifier is working The water tank is full

Orange light

1. Connect the power cable to the socket.
2. Switch the dehumidifier on using the ON/OFF Button. The green light 

will turn no. To turn o� the dehumidifier, press the ON/OFF Button again.

Note: When the water tank is full, the orange light will turn on, and the dehu-
midifier will turn o� automatically.
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Q & A

Is it a compressor dehumidifier?
No, it is a semiconductor dehumidifier, which is quieter and more 
compact than the compressor dehumidifier. We suggest to use the semi-
conductor dehumidifier for small space.

How could I get a better e�iciency of dehumidification?
We suggest to use the dehumidifier in an environment where the relative 
humidity is over 60%. The most comfortable to relative humidity for 
human is from 45% to 60%.

Can the dehumidifier work in low temperature?
We don’t suggest to use the dehumidifier when the temperature is below 
10°C (50°F), as the dehumidifier doesn’t have defrosting function. If 
working in low temperature, please shut down the device for 1 hour after 
3 hours working until the frost melts, and then turn it on again.

What square footage would this dehumidifier be good for?
It’s suitable for the place less than 15m2.

What could a�ect the dehumidification performance?
The dehumidification performance is a�ected by many factors: the 
environmental humidity, the temperature, the space size, the air flow 
speed (windows or door closed or not), and so on.

Q1. 
A:

Q2.
A:

Q3.
A:

Q4.
A:

Q5.
A:
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NEXXT
is the innovative brand with high-quality gadgets for in and around the house. Opt for 

sustainable comfort with our inspiring articles and make your life easier, simpler, or more 
relaxed. Always at a competitive price. Because we believe in a�ordable innovation for 

modern living. NEXXT, the new ease. 

Thank you for choosing one of our NEXXT products!
Before you get started, we strongly recommend reading this entire manual carefully to 

prevent possible physical injury and damage to the product. We cannot be held responsi-
ble for the consequences of incorrect or faulty installation if the instructions in this manual 
are not followed meticulously. If you have any questions, encounter installation problems, 

or have doubts about safety, please feel free to contact us at
info@conceptonlinebv.nl. 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustaina-
ble reuse of material resources. To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can 
take this product for environmental safe recycling.

Correct Disposal of this product

Importer:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

EN
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FEATURES

DE

Dieser Luftentfeuchter verwendet die Peltier-Technologie (kein Kompressor), 
die ihn leicht und leise macht. Er ist ideal für kleine und mittelgroße Räume 
und schlecht belüftete Bereiche, die anfällig für feuchte Gerüche und Schim-
mel sind. Die Verwendung dieses Luftentfeuchters hilft, unerwünschte 
Feuchtigkeit aus der Luft zu entfernen. 

1. EIN/AUS-Taste
2. Luftauslass
3. Anzeige
4. Steckdose
5. Lufteinlass
6. Wassertank
7. Hydraulische 

Abschaltung 
8. Wassertankabdeckung
9. Adapter
10. AC-Stromanschluss
11. DC-Stromanschluss
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SPEZIFIKATIONEN

Modell-Nr.
Größe
Eingang
Leistung
Volumen
Arbeitsleistung
Anwendbare Umgebungstemperatur
Erfassungsbereich

: CO110325
: 145x145x240mm
: DC9V 2.5A
: 23W
: 800ml
: 300ml/D (30°C, RH80%)
: 10-50°C
: <15m2

SICHERHEITSHINWEISE

• Stellen Sie sicher, dass der EIN/AUS-Schalter des Luftentfeuchters 
ausgeschaltet ist, wenn das Gerät nicht benutzt wird.

• Legen Sie das Netzkabel NICHT an einen nassen oder feuchten Ort. 
Vermeiden Sie es, das Kabel abzudecken. 

• Verlegen Sie das Netzkabel nicht an Stellen, an denen es zu einer Stolp-
erfalle werden kann.

• Vermeiden Sie die Verwendung von Verlängerungskabeln, da diese 
überhitzen und ein Brandrisiko darstellen können. 

• Halten Sie die vorderen Lufteinlässe und die seitlichen Luftauslässe frei 
von Verstopfungen.

• Stellen Sie den Luftentfeuchter nicht zu nahe an anderen Gegenständen 
auf. Halten Sie den Luftentfeuchter IMMER in aufrechter Position, um 
Lecks zu vermeiden. 

• Stellen Sie NIEMALS etwas auf den Luftentfeuchter. Decken Sie ihn 
nicht ab, wenn er in Betrieb ist.

• Entleeren Sie IMMER den Wassertank, bevor Sie den Luftentfeuchter 
wegstellen.

• Entsorgen Sie das aus dem Luftentfeuchter gesammelte Wasser. Dieses 
Wasser ist nicht zum Trinken geeignet.

• Dieser Luftentfeuchter ist kein Spielzeug. Kinder und Haustiere sollten 
beaufsichtigt werden, wenn der Luftentfeuchter in Betrieb ist.

DE
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REINIGUNG

Vergewissern Sie sich, dass der Luftentfeuchter ausgeschaltet und 
von der Steckdose getrennt ist. Verwenden Sie ein weiches Tuch, um 
die Oberfläche des Geräts und die Lufteinlässe von Staub und Verun-
reinigungen zu befreien.

EINFACHE EIN-KNOPF-STEUERUNG

Grünes Licht

Der Luftentfeuchter ist in Betrieb Der Wassertank ist voll

Orange Licht

1. Schließen Sie das Netzkabel an die Steckdose an.
2. Schalten Sie den Luftentfeuchter mit der ON/OFF-Taste ein. Das grüne 

Licht leuchtet auf. Um den Luftentfeuchter auszuschalten, drücken Sie 
erneut die EIN/AUS-Taste.

Hinweis: Wenn der Wassertank voll ist, leuchtet die orangefarbene Lampe 
auf, und der Luftentfeuchter schaltet sich automatisch aus.
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Q & A

Ist es ein Kompressor-Luftentfeuchter?
Nein, es handelt sich um einen Halbleiter-Luftentfeuchter, der leiser und 
kompakter ist als ein Kompressor-Luftentfeuchter. Wir empfehlen, den 
Halbleiter-Luftentfeuchter für kleine Räume zu verwenden.

Wie kann ich eine bessere E�izienz der Entfeuchtung erreichen?
Wir empfehlen, den Entfeuchter in einer Umgebung zu verwenden, in der 
die relative Luftfeuchtigkeit über 60% liegt. Die für den Menschen 
angenehmste relative Luftfeuchtigkeit liegt zwischen 45% und 60%.

Kann der Luftentfeuchter bei niedrigen Temperaturen eingesetzt 
werden?
Wir empfehlen, den Luftentfeuchter nicht zu verwenden, wenn die 
Temperatur unter 10°C (50°F) liegt, da der Luftentfeuchter keine Abtau-
funktion hat. Wenn Sie bei niedrigen Temperaturen arbeiten, schalten 
Sie das Gerät bitte nach 3 Stunden Betrieb für 1 Stunde aus, bis der Frost 
geschmolzen ist, und schalten Sie es dann wieder ein.

Für welche Quadratmeterzahl ist dieser Luftentfeuchter geeignet?
Er ist für Räume mit weniger als 15 m2 geeignet.

Was könnte die Entfeuchtungsleistung beeinträchtigen?
Die Entfeuchtungsleistung wird von vielen Faktoren beeinflusst: der 
Umgebungsfeuchtigkeit, der Temperatur, der Raumgröße, der Luftströ-
mungsgeschwindigkeit (Fenster oder Tür geschlossen oder nicht) und 
so weiter.

Q1. 
A:

Q2.
A:

Q3.
A:

Q4.
A:

Q5.
A:

DE
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NEXXT
ist die innovative Marke mit hochwertigen Gadgets für drinnen und draußen. Entscheiden 
Sie sich für nachhaltigen Komfort mit unseren inspirierenden Artikeln und machen Sie Ihr 

Leben leichter, einfacher oder entspannter. Immer zu einem wettbewerbsfähigen Preis. 
Denn wir glauben an erschwingliche Innovation für modernes Wohnen. NEXXT, die neue 

Leichtigkeit. 

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für eines unserer NEXXT-Produkte entschieden haben, 
und empfehlen Ihnen dringend, die gesamte Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen, um 
mögliche Verletzungen und Schäden am Produkt zu vermeiden. Wir können nicht für die 

Folgen einer falschen oder fehlerhaften Installation verantwortlich gemacht werden, 
wenn die Anweisungen in dieser Anleitung nicht sorgfältig befolgt werden. Wenn Sie 

Fragen haben, Probleme bei der Installation auftreten oder Sie Zweifel an der Sicherheit 
haben, kontaktieren Sie uns bitte unter

info@conceptonlinebv.nl. 

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass dieses 
Gerät der Richtlinie 2012/19/EC unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am 
Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in 
speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertsto�höfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben 
müssen. Aufgrund des Vorhandenseins von gefährlichen Sto�en, Gemischen oder Komponenten 
können elektrische und elektronische Geräte, die nicht selektiv sortiert werden, eine Gefahr für 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit darstellen. Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät an Ihren Händler 
zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 800 
qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, 
Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die 
Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 25 cm. Client Name bietet Ihnen Rücknah-
memöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem 
Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren Löschung 
verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich 
ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur 
Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten 
Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält. Weitere 
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

DE

17



Déshumidificateur
CO110325

NL

EN

DE

FR

ES

MANUEL DE L'UTILISATEUR
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CARACTÉRISTIQUES

FR

Ce déshumidificateur utilise la technologie Peltier (sans compresseur) pour 
le rendre léger et silencieux. Il est parfait pour les pièces de petite et 
moyenne taille et les zones mal ventilées qui sont sujettes aux odeurs 
d'humidité et aux champignons. L'utilisation de ce déshumidificateur permet 
d'éliminer l'humidité indésirable de l'air. 

1. Bouton ON/OFF
2. Sortie d'air
3. Indicateur
4. Prise d'alimentation
5. Entrée d'air
6. Réservoir d'eau
7. Coupe-circuit hydraulique 
8. Couvercle du réservoir d'eau
9. Adaptateur
10. Connecteur d'alimentation AC
11. Connecteur d'alimentation DC
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modèle n°
Taille
Entrée
Puissance
Volume
Capacité de travail
Température ambiante applicable
Zone de couverture

: CO110325
: 145x145x240mm
: DC9V 2.5A
: 23W
: 800ml
: 300ml/D (30°C, RH80%)
: 10-50°C
: <15m2

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

• Assurez-vous que l'interrupteur marche/arrêt du déshumidificateur est 
réglé sur arrêt lorsque l'appareil n'est pas utilisé.

• NE PAS placer le câble d'alimentation dans un endroit humide ou 
mouillé. Évitez de couvrir le câble. 

• Évitez de placer le câble d'alimentation dans des endroits où il pourrait 
faire trébucher.

• Évitez d'utiliser des câbles de rallonge, car ils peuvent surchau�er et 
provoquer un risque d'incendie. 

• Veillez à ce que les entrées d'air frontales et les sorties d'air latérales ne 
soient pas obstruées.

• Ne placez pas le déshumidificateur trop près d'autres objets. Gardez 
TOUJOURS le déshumidificateur en position verticale pour éviter les fuites. 

• Ne placez JAMAIS d'objets sur le déshumidificateur. Ne le couvrez pas 
lorsqu'il est en cours d'utilisation.

• Videz TOUJOURS le réservoir d'eau avant de ranger le déshumidifica-
teur.

• Jetez l'eau recueillie par le déshumidificateur. Cette eau n'est pas 
potable.

• Ce déshumidificateur n'est pas un jouet. Les enfants et les animaux 
domestiques doivent être surveillés lorsque le déshumidificateur est 
utilisé.

20
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NETTOYAGE

Assurez-vous que le déshumidificateur est éteint et débranché de la 
prise murale. Utilisez un chi�on doux pour enlever la poussière ou les 
débris de la surface de l'appareil et des entrées d'air.

COMMANDE SIMPLE À UN BOUTON

Voyant vert

Le déshumidificateur fonctionne Le réservoir d'eau est plein

Voyant 
orange

1. Branchez le câble d'alimentation sur la prise de courant.
2. Mettez le déshumidificateur en marche à l'aide du bouton ON/OFF. Le 

voyant vert s'allume. Pour éteindre le déshumidificateur, appuyez à 
nouveau sur le bouton ON/OFF.

Remarque : Lorsque le réservoir d'eau est plein, le voyant orange s'allume et 
le déshumidificateur s'éteint automatiquement.

FR
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Q & A

S'agit-il d'un déshumidificateur à compresseur ?
Non, il s'agit d'un déshumidificateur à semi-conducteur, qui est plus 
silencieux et plus compact que le déshumidificateur à compresseur. 
Nous conseillons d'utiliser le déshumidificateur à semi-conducteur pour 
les petits espaces.

Comment puis-je obtenir une meilleure e�icacité de déshumidification ?
Nous conseillons d'utiliser le déshumidificateur dans un environnement 
où l'humidité relative est supérieure à 60 %. L'humidité relative la plus 
confortable pour l'homme se situe entre 45 % et 60 %.

Le déshumidificateur peut-il fonctionner à basse température ?
Il est déconseillé d'utiliser le déshumidificateur lorsque la température 
est inférieure à 10°C (50°F), car le déshumidificateur n'a pas de fonction 
de dégivrage. Si vous travaillez à basse température, veuillez éteindre 
l'appareil pendant 1 heure après 3 heures de travail jusqu'à ce que le 
givre fonde, puis remettez-le en marche.

Pour quelle superficie ce déshumidificateur convient-il ?
Il convient à une surface inférieure à 15 m2.

Qu'est-ce qui peut a�ecter la performance de déshumidification ?
Les performances de déshumidification dépendent de nombreux 
facteurs : l'humidité ambiante, la température, la taille de l'espace, la 
vitesse de circulation de l'air (fenêtres ou portes fermées ou non), etc.

22
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A:
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Importateur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

FR

NEXXT
est la marque innovante qui propose des gadgets de haute qualité pour la maison et ses 

alentours. Optez pour un confort durable avec nos articles inspirants et rendez votre vie plus 
facile, plus simple ou plus détendue. Toujours à un prix compétitif. Parce que nous croyons en 

l'innovation abordable pour la vie moderne. NEXXT, la nouvelle facilité. 

Merci d'avoir choisi l'un de nos produits NEXXT !
Avant de commencer, nous vous recommandons vivement de lire attentivement l'intégralité de 
ce manuel afin d'éviter tout risque de blessure physique et de dommage au produit. Nous ne 

pouvons être tenus responsables des conséquences d'une installation incorrecte ou 
défectueuse si les instructions de ce manuel ne sont pas suivies méticuleusement. Si vous 

avez des questions, si vous rencontrez des problèmes d'installation ou si vous avez des doutes 
sur la sécurité, n'hésitez pas à nous contacter à l'adresse at

info@conceptonlinebv.nl. 

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée conformément à la 
directive européenne 2012/19/EC pour indiquer qu'il ne doit pas être éliminé avec 
vos autres déchets ménagers. En raison de la présence de substances, de 
mélanges ou de composants dangereux, les appareils électriques et électroniques 
qui ne sont pas soumis à un tri sélectif sont potentiellement dangereux pour 
l’environnement et la santé humaine. Veuillez consulter votre bureau municipal 
local ou votre service d'élimination des déchets pour plus de détails sur le retour et 
le recyclage de ce produit.

Élimination correcte de ce produit
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CARACTERÍSTICAS

ES

Este deshumidificador utiliza tecnología Peltier (no compresor) para hacerlo 
ligero y silencioso. Es perfecto para habitaciones pequeñas y medianas y 
zonas mal ventiladas susceptibles de olores a humedad y hongos. El uso de 
este deshumidificador le ayudará a eliminar la humedad no deseada del aire. 

1. Botón ON/OFF
2. Salida de aire
3. Indicador
4. Toma de corriente
5. Entrada de aire
6. Depósito de agua
7. Corte hidráulico 
8. Tapa del depósito de 

agua
9. Adaptador
10. Conector de aliment-

ación de CA
11. Conector de aliment-

ación de CC
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ESPECIFICACIONES

Nº de modelo
Tamaño
Entrada
Potencia
Volumen
Capacidad de trabajo
Temperatura ambiente aplicable
Área de cobertura

: CO110325
: 145x145x240mm
: DC9V 2.5A
: 23W
: 800ml
: 300ml/D (30°C, RH80%)
: 10-50°C
: <15m2

ES

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

• Asegúrese de que el interruptor de ENCENDIDO/APAGADO del deshu-
midificador esté en la posición de apagado cuando la unidad no esté en 
uso.

• NO coloque el cable de alimentación en un lugar húmedo o mojado. 
Evite cubrir el cable. 

• Evite colocar el cable de alimentación en zonas donde pueda suponer 
un peligro de tropiezo.

• Evite utilizar cables alargadores ya que pueden sobrecalentarse y provo-
car un riesgo de incendio. 

• Mantenga las entradas de aire frontales y las salidas de aire laterales 
libres de obstrucciones.

• No coloque el deshumidificador demasiado cerca de otros objetos. Manten-
ga SIEMPRE el deshumidificador en posición vertical para evitar fugas. 

• NUNCA coloque nada encima del deshumidificador. No lo cubra mien-
tras esté en uso.

• Vacíe SIEMPRE el depósito de agua antes de guardar el deshumidifica-
dor.

• Deseche el agua recogida del deshumidificador. Esta agua no es 
potable.

• Este deshumidificador no es un juguete. Los niños y las mascotas deben 
ser supervisados cuando el deshumidificador esté en uso.
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ES

LIMPIEZA

Asegúrese de que el deshumidificador está apagado y desenchufado 
de la toma de corriente. Utilice un paño suave para limpiar cualquier 
resto de polvo o suciedad de la superficie de la unidad y de las entra-
das de aire.

CONTROL SENCILLO CON UN SOLO BOTÓN

Luz verde

El deshumidificador está funcionando El depósito de agua está lleno

Luz naranja

1. Conecte el cable de alimentación a la toma de corriente.
2. Encienda el deshumidificador con el botón ON/OFF. La luz verde se 

encenderá. Para apagar el deshumidificador, pulse de nuevo el botón 
ON/OFF.

Nota: Cuando el depósito de agua esté lleno, se encenderá la luz naranja y el 
deshumidificador se apagará automáticamente.
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Q & A

¿Es un deshumidificador de compresor?
No, es un deshumidificador semiconductor, que es más silencioso y 
compacto que el deshumidificador de compresor. Sugerimos utilizar el 
deshumidificador semiconductor para espacios pequeños.

¿Cómo puedo mejorar la eficacia de la deshumidificación?
Le recomendamos que utilice el deshumidificador en un entorno con 
una humedad relativa superior al 60%. La humedad relativa más 
cómoda para el ser humano es del 45% al 60%.

¿Puede funcionar el deshumidificador a baja temperatura?
No recomendamos utilizar el deshumidificador cuando la temperatura 
es inferior a 10°C (50°F), ya que el deshumidificador no tiene función de 
descongelación. Si trabaja a baja temperatura, por favor apague el 
aparato durante 1 hora después de 3 horas de trabajo hasta que la escar-
cha se derrita, y luego vuelva a encenderlo.

¿Para qué metros cuadrados sería bueno este deshumidificador?
Es adecuado para el lugar menos de 15m2.

¿Qué puede afectar al rendimiento de deshumidificación?
El rendimiento de la deshumidificación se ve afectado por muchos 
factores: la humedad ambiental, la temperatura, el tamaño del espacio, 
la velocidad del flujo de aire (ventanas o puerta cerradas o no), etc.

Q1. 
A:

Q2.
A:

Q3.
A:

Q4.
A:

Q5.
A:

ES
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Importadorr:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken

info@conceptonlinebv.nl

ES

NEXXT
es la marca innovadora con gadgets de alta calidad para dentro y fuera de casa. Opte por 

un confort sostenible con nuestros inspiradores artículos y haga su vida más fácil, 
sencilla o relajada. Siempre a un precio competitivo. Porque creemos en la innovación 

asequible para la vida moderna. NEXXT, la nueva facilidad. 

Gracias por elegir uno de nuestros productos NEXXT. Antes de empezar, le recomenda-
mos encarecidamente que lea detenidamente todo este manual para evitar posibles 

lesiones físicas y daños al producto. No nos hacemos responsables de las consecuencias 
de una instalación incorrecta o defectuosa si no se siguen meticulosamente las instruc-
ciones de este manual. Si tiene alguna pregunta, encuentra problemas de instalación o 

tiene dudas sobre la seguridad, no dude en ponerse en contacto con nosotros en
info@conceptonlinebv.nl. 

Este producto está etiquetado con el símbolo de un cubo de basura tachado de 
acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/EC para indicar que no puede 
desecharse junto con los demás residuos domésticos. Debido a su contenido en 
sustancias, mezclas o componentes peligrosos, los aparatos eléctricos y 
electrónicos que no se clasifican de forma selectiva para su reciclado son 
potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana. Consulte a 
su Ayuntamiento o a su servicio de recogida de residuos local para la devolución y 
el reciclaje del producto.

Eliminación correcta de este producto
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